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Abstract

This study aims to uncover and analyze the cognitive—semantic differences between the Arabic term
alami‘universal” and the English term wniversalin the language of the core international human rights treaties
issued by the United Nations in New York and Geneva (2014) in their official languages, including Arabic and
English. It seeks to clarify the underlying conceptual and mental relationships that shape these differences,
and to identify the mechanisms that generate cognitive—semantic divergence between the two languages,
given the inevitability of conceptual and semantic variation across texts belonging to distinct linguistic
systems shaped by different cultural and spatiotemporal environments. The research adopts a contrastive
methodology applied to the language of the basic international human rights treaties in both Arabic and
English, within an interdisciplinary framework grounded in contemporary cognitive linguistics and its tools for
addressing semantic issues. The findings reveal a significant cognitive—semantic disparity and a conceptual
gap between alami and wniversal at the levels of basic conceptual structure, semantic association, and
contextual usage.
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by all people, to the greatest extent possible, without
the need for adaptation or specialized design.
“Universal design” shall not exclude assistive devices
for particular groups of persons with disabilities
where this is needed.” (United Nations. 2014, p.271) “
“(f) The right of access to any place or service
intended for use by the general public, such as
transport, hotels, restaurants, cafes, theatres

and parks.” (United Nations. 2014, p. 17)

“...and shall not prevent the States Parties from having
recourse to other procedures for settling a dispute in
accordance with general or special international
agreements in force between them” (United Nations.
2014, p. 24)

“Secondary education in its different forms, including
technical and vocational secondary education, shall
be made generally available and accessible to all by
every appropriate means...”United Nations. 2014, p.
35)

“The right of trade unions to function freely subject to
no limitations other than those prescribed by law and
which are necessary in a democratic society in the
interests of national security or public order...”(United
Nations. 2014, p. 33)

“Recalling also that the World Conference on Human
Rights firmly declared that efforts to eradicate torture

should first and foremost be concentrated on

”

prevention...” (United Nations. 2014, p. 200)

un

Equally, the Subcommittee on Prevention shall be

guided by the principles of confidentiality,

impartiality,  non-selectivity,  universality  and

objectivity.” (United Nations. 2014, p. 2001)
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